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No Leepajas pusses.

Schinnî ruddem, ļohti wehtraiņâ nakti, pee

Şakkaleijas leels EnAlantes kuģģis, rvissap-
kahrt ar warra-blekkl apkalts pee krasta pee-

dsihts tappis. Gan buhtu roarrejis sturnn tur-

retees, jo pulks matrohschu un diwi stuhrmanni

schinm "leela laiwâ bija, bet pee leela stuhr-irkļa
deewssinn kahda nelaime bija notiktufi, un nu

kuģģis ne bij wairs roaldams, bet tam bija pohsta

jaeet. Woņi kuģģineeki, no kurreem rveens

stuhrmannis, eemettehs dischaka laiwâ, raudsi-

dami, rvoi ne roarroht pee krasta-mallas tapt,
bet kas deroe? Tahs bangas to tuhliht apgahse,
septiņi wihri noflihke, un tikkai weens pats

dsihros pee malļas tappe isgahsts. Masa tai-

miņa diwi matrohsi dohmaja glahbtees, bet teem

jo fliktaki gahje, jo tee ar wistu laiwinu leela

juhrâ tappe eerauti un no teem ne sinnaht ne-

suma, kur palikkuschi. Tee, kas kuģģam w:'rsu

bij pazeetufchi, laimigi bija, jo tee ohtrâ deena

wissi tappe paglahotl. Leels kuģģis ar taukeem

un puhreem bija peelahdehts. Pee tahdahm ne-

laimehm, nu gan buhtu dohmajams, ikrveens

kristīgs zilweks pilns schehloschanas, steigdamees
attezzehs un zik roeen spehku turredams, pee-

şpeedifees şawam tuwakam par paligu nahkt,
roiņņa dsihroivu, un tahs sroeschas mantas

glahbt! Tas tà gan peeklahtohs kristiteem un

prahtigeem laudim, kas iksroehtdeenas dsird:

Tew buhs Deewu mihleht pahr wissahm leetahm

un tarvu tmvaku, ka servi paschu; jeb kas mah-

zahs: ne darri zittam, ko tu ne gribbi lai zits tero

darritu; bet, deeroamschehl, tas pee kuģgu
strantefchanahm ne noteek un arri scheitan, Şak-

kaleijâ, newaid notizzîs. Zilweki, prahtigî, kri-

stīgi zilroeki tè skaidri par sroehreem, un niknāki

wehl, ne kà srvehri, par sagļeem, laupitajeem un

flepkaroeem tohp; tee kriht sroeschahm mantahm

roirşu, ka wannagi us sakķeem, rauj, plehfch
un laupa, wissam gohdarn atşazzijuşchi, zits
pahr zittu, uvja tad ko labba şakrahjuşchi, tad
tee şakka: ka Deews tohs şwehtijis! Ak! juhs
Deewa saimotaji! Deews şwehtihs sagļus un

laupītājus? Pateesi ne! Bet Deeros Juhsu
besdeewibai, juhsu kahrigai plehfchanai tikkai

us ihsu brihdi wattas ļauj; gan atees ta deena,
kurra jums atbildeschana buhs jadohd. Kà jau
sazzijis, arri Şakkaleijâ nedarbi un laupifchanas
deewsgan notikkuschas. Nabbags kapteine sa-
roas mantas bija us ratteem sakrahrois, dohma-
dams, tahs jelle paldeews Deewam isglahbis,
bet tee rvannagi, ka şahtani, teem rattem

gahsufchees un leelu pulku scho nulntu laupijschi;
zik tuhkftoschi pohdi tauka irr atsagti un isande-

leti, kas şiwissam sirdi jreezina, ne teem

nosiihkuscheem matrohseem irr mecrs sahrkôs pa-

licis, jo ir tee pee rviņņu drehbehm irr aplau-

pīti tappuschi. Zitti besgohschi, pafchi roairs

maitts - weetâ neko ne atradduschi, irr atkal

tahdus aplaupijuschi, kas jau ko bija dabbuju-
schi, jeb nopirkuschi; pee ta klaht arri pahris
klehfchu irr uslausts tappis — bet jau zeeti
klussu, mihļa sirfniņ! par dauds tu eşşî şahpês
eeņemta, tahdus besdarbus isteizoht! — Galla

wahrds irr: kamehr ļaudis ne taps lab-

«bas skohlas pee deeroabihjaschanas
un us likkumu prahtu uswesti un us-

mahziti, swehŗu dabba ir muhsu tauta

ne suddichs. —z.

25ta grahmata.

Zihraues mahzitajam.
Masā Dekschu zeemâ,

tai i2ta Oktobera deena iß3i.

Wişşuschehligais mahzitais!
Juhs lihds scho deenu anveen mans tehws.



draugs, mahzitajs, labdarritajs bijāt, bet kas

taggad manni pee Jums saista, ko taggad
manna sirds luhds, rvehlahs, meklē, to roairs

ne spehju isteikt. — Neroaldams mans gars
pehz Jums ilgojahs, pee Jums lauschahs. —

Ak! mans mihļsch rvezs tehros roairs nav —

mans dsihrvibas eesahzeis, mans pirmakajs roed-

dejs — zitta semmitê nogahjis — nogahjis ne-

şinnamâ pasaulē, pee şawa tehwa debbeşis. —

Un tà man, kahdureis taî dahrgâ tebwifchka

pahrgahjuşcham, tikkai to roeetiņu rahdihs, kur

tas mihls tehws duşs. — Şawu mihlu wezzu

draugu wairs ne redseşchu, tikkai to takku man

rahdihs, kur tehtiņu pehdigi noroaddija — rah-

dihs to kappiņu, saļļu sahli apauguschu.
Şimtu, simtu pateizibas Jums, zeenigs mah-

zitajs, mihļais tehros! Juhs man no schihm
leelahm behdahm ne kawejatees siņņu doht,
manni ne meklejeet ilgāki no schihm ffumjahm
isroairiht — schehlsirdigi to ruhktu bikkeri man

şneedseet. Juhs mihļa grahmatiņa manni ļohti

apmeerinaja, jo Juhs schehliga rakftischana
man gaischi rahda, ka mans roezs tehws gan
manni atftahjis, bet ne mans ustizzigs mahzi-
tajs, mannas dsihmibas augstākais, şwehtakais
weddejs. — Mans mihls tehws manni atstah-

jis, roiņņa padohmu wairs ne dsirdeşchu, wiņ-

ņam şirmâ roezzumâ palihgs wairs ne şpehşchu
buht, tomehr Jums ar roissu sarvu dsihroibu
peeglauschohs. Juhs preekus gribbu roairoht,
lihds manna sirds roehl dsihwibu juht, lihds man-

nas asşinis aukstas paleek. — Juhs manni ne

atstahseet, Juhs tehwişchkiga mihlestida manni

rvaddihs zailr preekeem ka behdäs, zaur Jums
es dsihwoju, Juhs muhscham buhschu. —

Şwehdeenâ Juhs mihļa grahmatiņa atnahze;
ta 9ta Oktober deena ta behdiga bija, ta pirmā,
kurru şchè şweschumâ şchî roîhsê peedsihwojis.
Tà şwehtaka mannas dsihroes laika, kuŗŗa şawu
nelaika tehwu uS muhschibu pawaddiju, bija

fchi deena. — Mans mihls ffohlmeisteris, Rek-

tors G... pee mannahm behdahm sirsnigu
daļļu ņehme, mannu likteni noschehlodams.
Ka weens ustizzigs mahzitais, mans labs

Direktors R.. mannu satreektu sirdi apmeeri-
naht steidse. — Schis mihls draugs mannas

assaras brihtiņu schehligi şawaldija, manni

ļohli şabihmşchu dwehşeli eedrohfchinaja, mannu

uossummufchu, behdinatn prahtu meklēja eepree-

zeht. — Wişşi manni mihli, kurru rviddu

şchè jau daschu preeku peedsihwojis, şchî deenâ

manni ne atstahje, mihligi apkahrtmanni sapulze-
jahs.

Wehl preeksch pahru neddeļahm tik saldi no

mihļa tehtiņa, kas nu jarv scho dsihwes zeļļu
beidsis, sapņoju. — Es biju pee Jums, —

mans tehros man siņņu deroe, lai es pce roiņņa

nonahktu. — Ar assarahm man gausch: „ Deh-
liņ mihlais, man tik gruhta sirds, kad es tervi ne

redsu — — paleez pee mannim, apmeerini
mannu garru — no Deerva roahrda man tihk
klaufitees." — Es ļohti eeschehlinahts, schnuk-
stedams tehrvam ap kaklu kehrohs, apfohliju
wissu atstaht, tahl no roiņņa pusses ne atlaistees
un sarvu tehrou lihds kappa malli paroaddiht. —

Es atmohdohs un preeka assaras ritteja pahr
mannu roaigu, şchîs şwehtas juşchanas; wehl

taggad to augstu lihgsmibu warru atzerretees
schihs laimīgas nakts. — Şaroâ grahmatiņa
scho şwehtu sapņu eerakstiju, Jums no schi
manna preeka rakstiht apņehmohs. — Es

dauds ar sarvu mihlu tehrou garrâ deenas sa-

gahju, wakkaros gulleht eedams dohmaju sa-
mam roezzam tehrvam preekus west un ka ir

naktis mannas saldas zerreschanas ne rimmahs,
rahda schis sapnis. —

Mannas şroehtakas wehleşchanas, ar sarvu

tehrou kahdureis, no Bihbeles, no Deerva

roahrda, no tahs nahkoşchas dsihwoşchanas
isrunnatees — irr sudduschas. Es saroam teh-
wam scho dsihroibu rvehl no tahs sroehtakas

pusses gribbeju rahdiht, gribbeju roiņņam pee-
roest preekus tahs laimîgakas — dsihwibas, bet

Deeros to zittadi irr nodohmajis — ta muh-
schiga rvalditaja prahtam bija janoteek. — Kas

roissu pasauli tà gudri raddija, lihds scho deenu

spehzigi usturrejis, rvaldijis, tas arri manna

mihļa roezza tehrva weddejs bija no schihs dsih-
wibas zitta mājokli. — Tas roiss roarrigais
Tehrvs dcbbeşîs sauze — un mans mihļs rvezs
tehws gahje; es Deerou şiaweju, ka wiņşch tà

weegli aismidsis. Es meera dohschohs —ko



tas muhschigs — waldineeks irr nodohmajis,
irr labs un sroehts. —>

Manni darbi ne kawedamees eet us preeksthu;
es esmu atkal daschadas grahmatas pirzis. —

Ar Deewu, mihlais tehros, zeenigs mahzitais.
Deews lai Juhs schehligi pasarga preeksch wissc 5

nelaimes, preeksch behdahm un ņiknahm flnnmi-

bahm. Es Jums pareizu par Juhs' leelu mih-
lestibu, kas manni wadda un seds, par Juhs'
mihlestibu, ar ko Juhs mannu mahti apmee-

rinajeet. MuhschamJuhs' pateizigs, ar wissu
dsihroibu ustizzigs audseknis

Andrejs.

Diwi suņņi.

Muischinecka dehlinam
Bija pahris suņnischi,
Abbi diroi bedraini;
Duksi'S wahrds bij' jaunākam,
Şawam kuudstnam par preeku
Şchis bij' gudrs itt par leeku,
Danzoht mahzeja pateeş',
Waktî stahweht, turreht şpeeķuS,
Kerres wilkt un peldu eet,
Miz;eS atnest, schihdus reet;
Ul» wehļ zittus tahdus neekuķ

Wiņşch bij' weeglak' mahzijeeS
Ne kà behrni grahmata,
Tanni augstā gudra ffohla
Spritscha muischas şullaina. Ģ.

Kuudstņam nu prahtu nahze,
Arri şuņņu wezzaļu

West us tahdu gudribu;
Wiņşch to tuhdal mahziht şahKe.
Murbaks bij labs lohpiņsch gan.
Bet us tahdu mahzischan'
Wiņşch ne muhscham ne bij' »vaddihts,
Neds us ffunsteS darbeem raddihtS,

Mahju sargātais bij' ween.

Kundsinsch to nemm tuliht rohkâS,
To pee şeenas stahwu şieen.
Bet par welti wişşas mohkaS!
Murbaks atpakkaļ tuhliht
Ak, us tschetrahm kahjahm kriht.
Şkohlas meŗfierS ŞprizziS nahk.
Un ar şawu gudribu
Eemahziht to wezzu şahk,
Tam gribb lausiht prahtinu.
Welti! — Woi ar pehreeni.

Ne warr lihdseht ahtraki? —

Gan to grais ar leelu rihksii,
Ka tanī kauli paleek mihksti.
Nabbags nullķis gaud un kauz.
Un pehz schehlastibas şauz,
Şawam nwhzitajam lahd,
Nurkedams tam sohbus rahd:

juhs maņni puhlejcet?
„Wezza galwa paleek zect'l
„Tahda augsta gudriba
„Ne nahk wezzâ prahtiņa!"

BehrnS kas mahzahs jaunuma.
Ne buhs mulkiS wezzuma.

Mihkla.

Kas rahda nenoseedsibu
Ar Eņģelischa waidsinu?

Un gulloht luhds, lai pasarga
No blehņeem to un ļaunuma?

Kas tà kà mihksta ftmmite
Rahd' pehdas ko tam ecspcede?

Kas rahdihs tà kà şpeeģelî,
Woi vuhsim şroehti, laimigi? —

H — r.

Teesassluddinaschanas.

us pawehlcşchann tahs Āeiseriskas Majesteetes,
ta Patwaldineeka wissas Kreewu Walsts ļc. ļc. ļc.,

tohp no TukkumeS apriņķa teesas kad pehz schim

kahrtigahm nolikschauahm tas Narbatowitscha ziltî no

augstas waldişchanas ir turpmāk usturrams augļu-
ihpaschums to Libbartu mahju, kas us muischneeka
Ahbaues muischas rohbeşcheem stahw, no lurģeem
18Z2 us sescheem gaddeem tam wairakşohlitajam uS

renti isdohdamS irr — wişşi tee, kaS scho Libbartu

mahju auAlu-krahschanas teesu Ķ lurģeem 18Z2

lihds tur i836 us renti gribb ņemt, zaur scho us-

saukti, i2ta Wewrara iBZ2 pce schahs aprinķa-
teeşas rahditees, şawu şohlişchanu un wairakşohli-
schanu preekscha zelt, un sagaidiht, ka tam wairak-

sohlitajam pehz tahm, tannî noliktā deenâ sinnamu
darramahm, bet taggad pee schahs teesas isluhkoja-
mahm siņņahm un norunnahm, tahs paschaS mah-
jas us sescheem gaddeem us augļu-krahschgnu taps



noşpreestaS un nodohtaS. Tukkumê, 2ştâ Nowem-

bcra 18Z1. l

(T. S. W.) L. v. Kleist, aprinķasohģis.
(Nr. 799.) Şiktehrs G. Paul.

*
»

*

Us Kuldigas apriņķa tecşas nospreedumu taps tas

appakşch Wahrcs muischas dsihwodams brubweris

Kalman Lcwin, — dehl pārradu no 40 şudr. Rnbb.

un şudr. Kap., kà arri peekrişdamu makşaşchanu

preeksch to şuhdsetaju Wikstrdhm, —

4tâ Janwara nahkoşcha gadda pee şchahs tccşas us

deenestu isdahwahts, kas zaur şcho tohp ft'nnams dar-

rihts. Kuldigas apriņķa iB3i. 1

(T. S. W.) Aprinķasohģis v. Bolschwiilg.

(Nr. 1060.) E. Gunthcr, şitehrs.

Zittasluddinaschana.

Us atdarrischanu un şluddinaşchanu tahs mantoşcha-
uas grahmatas ta nelaika Behrsmuischas saimneeka
un brihroa roihra Kaspara Muller Sarring şawâs mah-

jas, 23şcha Janwara deena 18Z2 nolikta irr, kas

wişşeem teem mantineekeem ta nomirruscha, kam pee
ivmna atstahtas mantas kahda daļla bnhtu, kas man-

toşchanas grahmatâ ne irr eelikta, tohp sinnams dar-

rihts.

Vehrsmuischa, 2ima Dezembera iB3l. 3

Muischas kungs I. Kleinberg,

Pagasta wezzakais 5?. Bchtiug,
usraugl par to mantoschanas grahmatu.

Siņņa.

Teem, kam patihkams buhtu, şchahs Latweeşchu Arvises ir turpmāk laşşi'ht, şcheît tohp

sinnams darrihts, ka tahs arri nahkofchâ iBZ2tra gadda taps rakstitas. Maksa, apstelleschana
un roissas zittas leetas paliks kà preekfchlaika, bet ka warretu sinnaht, zik awihschu lappas

buhs likt rakstos eespeest, tad ikkatrs gohdigs lassitais tohp luhgts, Eteffenhagen kungam pee

laika to usdoht, ka tas pirzeju rvahrdus un naudu roarretu salassiht. Jo tee, kas roehlaki

schahs lappiņas apstellehs, ne roarrehs par ļaunu ņemt, kad tee tohs pirmajns nummerus ne

dabbuhs lihds. 2

Naudas, labbibas un prezzu tirgus us plazzi. Rihgē tannī 7tā Dezembera 1831.

Jft zu drucken crlaubt.

Jm Namen der Civilovervcrmaltung der Ostseeprovinzen: I. D. Braunschweig, Censor.
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1 pohds kannepu . tappe maksahts ar 1 —

1 — linnu labbakas surtes — — 1 70
1 — — şiiktakas surteS — -— 1 40

1 — tabaka — — — 60

1 — dselseS —
—

— 70
1 — şweesta ....

— — 2 —

1 muzza şilķu, preeschu muzzâ — —. 4 76
i — — wihkşchnu muzza — —> 5 —

1 sarkanas sahls . .
— ---- 6 5o

1 — rupjaS leddainaSsahls — 5 5v

1 — rupjas baltas sahls — — 4 76
1 smalkas sahls . .

— — 3 70

5v graschi irr waŗra jeb papihreS rublis un

roarra nauda stahrv ar papihreS naudu weenâ

maksā.

3 rubli 695 kap. papihru uaudaS geldeja
5 — papihru naudas ... —

1 jauns dahlderis —

i puhrS rudsu . . . tappe maksahts ar

1 — kweeşchu ...
— —

1 — meeschu .... —> —

1 — meeschu-putraimu —
—

1 — ausu — —

r — krveeschu-miltu .
— —

1 — bihdeletu rudsu-miltu — —

l — rupju rudsu-miltu — --»

1 — sirnu ..... — —

1 — linnu-sehklas . .
— —

1 — sehklas .
— —

1 — kimmeņu ...
— —
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